DAFTAR ISI

HALAMAN SAMPUL LUAR. ...ttt een et n e e s nee e s 1
HALAMAN SAMPUL DALAM ...t e e il
PERSETUJUAN PEMBIMBING ......ooiiiiiiiiii ettt e s e s e e s aneannes 1i1
LEMBAR PENGESAHAN .ottt ettt s s e e e s e eeaab s s s eeasenensnns v
PERNYATAAN KEASLIAN TULISAN oot %
SURAT PERNYATAAN KETERSEDIAAN PUBLIKASI ... v
1\ (0 2 N O IR vi
PERSEMBAHAN ...ttt ettt ettt e e et ettt st e e e eeseeabab s eeeesseeens vil
KATA PENGANTAR .ottt e e e e e e aeeeens vii
0 N O N L ) TR xi
AB ST RAK ..o et ettt e ettt e e e e et r e reearr e Xii
BAB I PENDAHULUAN ..ottt et eee e e e e e e 1
A. Latar BelaKang ........ccooiiiiiiiei s 1
B. RuUmusan Masalah .........vuiiiiiiiiiiiee ettt ettt et e e e et et e e e e e e aeaeannes 7
C. Tujuan Penelitian ...........cccoiiiiiiiiiiiiiii s 7
D. Manfaat Hasil Penelitian ........ooeeeeeeiieeeee ettt e s 7
E. Penegasan Istilah ... 8
F. Penelitian Terdalulu .......oooooviiieieee ettt e e e e e e e e e e eeeanens 11
CTY (70 Te (Sl a1 0TS DU R F: ) o K PPTRTTT 14
H. Sistematika PERULISAN ....uiieiei ettt e e e eeens 16
BAB III TINJAUAN PUSTALKA ..ot eea e e 18
AL HAK CIPLa oo 18
B IMUSTK et e et e e e e e et ee e aaeeeereree——aaraearerennnn 22

XVi



C. Kecerdasan Buatan Dalam AT MUSIK..........cccovviiiiiiiiiiiiicicececeecee s 26
D. Musik Yang Diciptakan Sebagai Hak Cipta ........ccccoviviiiiiiiiiniciicce 34

BAB III PANDANGA HUKUM TERHADAP MUSIK YANG DICIPTAKAN
DAN DIUBAH MELALUI ARTIFICIAL INTELLIGENCE YANG

DIDAFTARKAN SEBAGAI HAK CIPTA .......ccocoviiiiiieeeeee 36
A. Pandangan Para Ahli Tentang Ai MUSikK .......c.cccooiiiiiiiiiiiicee 36
B. Pandangan Hukum Tentang Hak Cipta Ai MUsik ..........cccoovviiiiiiiicnicnenn 39
C. Kepastian Hukum Terhadap Musik Ai Yang Didaftarakan Sebagai Hak Cipta

......................................................................................................................... 46

BAB IV AKIBAT HUKUM TERHADAP MUSIK YANG DICIPTAKAN DAN
DIUBAH MELALUI ARTIFICIAL INTELLIGENCE YANG
DIDAFTARKAN SEBAGAI HAK CIPTA BERDASARKAN UNDANG-

UNDANG NOMOR 28 TAHUN 2014 TENTANG HAK CIPTA ................... 57
BAB V PENUTUP ..ot 66
AL KESIMPUIAN Lo 66
B. SAran ..o 67
DAFTAR PUSTAKA ..ot 68
LAMPIRAN ... 77
BIODATA PENULIS.....c.ooiiiiiiiieiee e 79

XVii



PEDOMAN TRANSLITERASI

Pedoman Translitasi Arab Latin yang merupakan hasil keputusan Bersama
(SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan R.I Nomor: 158
Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987. Transliterasi dimaksudkan sebagai

pengalih-hurufan dari abjad yang satu ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin

di sini ialah penyalinan huruf-huruf Arab dengan huruf-huruf Latin beserta

perangkatnya.

1. Konsonan

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam

sistem tulisan Arab

dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan

dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. Berikut ini daftar huruf Arab

yang dimaksud dan transliterasinya dengan huruf latin:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
| alif tidak dilambangkan | tidak dilambangkan
- ba B Be
< ta T Te
. es (dengan titik di
& sa S
atas)
z jim J Je
ha (dengan titik di
c ha h
bawah)
d kha Kh ka dan ha
] dal D De
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zet (dengan titik di

3 zal Z
atas)
J ra R Er
J zai Z Zet
o sin S Es
o syin Sy es dan ye
es (dengan titik di
wel sad S
bawah)
de (dengan titik di
ua dad d
bawah)
te (dengan titik di
kb ta t
bawah)
zet (dengan titik di
& za z
bawah)
i ‘ain ORI koma terbalik di atas
& gain G Ge
o fa F Ef
A qaf Q Ki
d kaf K Ka
J lam L El
a mim M Em
O nun N En
3 wau W We
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A ha H Ha
& hamzah S Apostrof
It ya Y Ye

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal tunggal

atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.

Vokal Tunggal

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harkat,

transliterasinya sebagai berikut:

Tanda Nama Huruf Latin Nama
_ Fathah a a
— Kasrah i i
— Dammah u u
Contoh:
i - kataba
Jd -fa‘ala
A3 -zukira
Y -vyazhabu
Jiw  -suila

b) Vocal rangkap

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara

harkat dan huruf, transliterasi gabungan huruf, yaitu:

Tanda dan Huruf Nama Gabungan huruf Nama
- Fathah dan ya ai adan i
3o Fathah dan wau au adanu

Contoh:
< - kaifa
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J$n  -haula

¢) Maddah

Maddah atau vokal panjang lambangnya dengan harkat dan huruf,

transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu:

Harkat dan Huruf dan
Nama Nama
Huruf Tanda
_ Fathah dan alif atau _ a dan garis di
.o A
ya atas
_ i dan garis di
S... Kasroh dan ya I
- atas
_ u dan garis di
3.0 Dammah dan waw U
atas
Contoh:
Jé - qala
@)  -rama
Ji -qila
Jds - yaqulu

d) Ta' Marbutah

Transliterasi untuk ta marbutah ada dua:

1) Ta Marbutah hidup
Ta marbutah yang hidup atau yang mendapat harkat fathah, kasroh dan
dammah, transliterasinya adalah /t/.

2) Ta' Marbutah mati
Ta marbutah yang mati atau mendapat harkat sukun, transliterasinya adalah
/.

3) Kalau pada suatu kata yang akhir katanya ta marbutah diikuti oleh kata yang
menggunakan kata sandang al, serta bacaan kedua kata itu terpisah maka ta
marbutah itu ditransliterasikan dengan ha (h).

Contoh:
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JUkY) Ay raudatul al-atfal

- raudatu al-atfal
8ugiall dbaall - al-Madinah al-Munawwarah
- al-Madinatul Munawwarah
e) Syaddah (Tasydid)

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan
sebuah tanda, tanda syaddah atau tasydid. Dalam transliterasi ini tanda syaddah
tersebut dilambangkan dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang
diberi tanda syaddah tersebut.

Contoh:
Us, - rabbana

JX  -nazzala

A - al-birr
= -nuima
&= - al-hajju

f) Kata Sandang
Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu
J\. Namun dalam transliterasinya kata sandang itu dibedakan antara kata sandang
yang diikuti oleh huruf syamsiah dengan kata sandang yang diikuti oleh huruf
gomariah.
1) Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah ditransliterasikan sesuai dengan
bunyinya, yaitu huruf /I/ diganti dengan huruf yang sama dengan huruf yang
langsung mengikuti kata sandang itu.
2) Kata sandang yang diikuti oleh huruf gamariah.
Kata sandang yang diikuti huruf gamariah ditransliterasikan sesuai dengan
aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan bunyinya.
Baik diikuti oleh huruf syamsiah maupun gamariah, kata sandang ditulis terpisah
dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanda sambung/hubung.
Contoh:
dad - ar-rajulu
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) - asy-syamsu

&) - al-badi'u
duudl - as-sayyidatu
alal) - al-galamu
o) - al-jalalu

g) Hamzah

Dinyatakan di depan Daftar Transliterasi Arab-Latin bahwa hamzah
ditransliterasikan dengan opostrof. Namun, hal ini hanya terletak di tengah dan
akhir kata. Bila hamzah itu terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena
dalam tulisan Arab berupa alif.

Contoh:

1) Hamzah di awal:

<l - umirtu

Js) - akala
2) Hamzah ditengah:

Qe - takhuztna

Qsls s - takultina
3) Hamzah di akhir:

& o - Syaiun

s sill - an-nauu

h) Penulisan Kata

Pada dasarnya setiap kata, baik fi'il, isim maupun huruf ditulis terpisah. Bagi
kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab yang sudah lazim
dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan.
Maka dalam transliterasi ini penulisan kata tersebut bisa dilakukan dengan dua cara,

bisaa dipisah per kata dan bisa pula dirangkaikan.

Contoh:
GRS i sgd Al o) - Wa innallaha lahuwa khair ar-raziqin.
| el g Jasl) ) g8 gl8 - Fa aufa al-kaila wa al-mizana.
L sa 5 L e Al auy - Bismillahi majreha wa mursaha.

ol e Guldl) e 4l - Wa lillahi 'ala an-nasi hijju al-baiti
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S 4} g laiadd) (1 - manistata‘a ilaihi sabila
i) Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam
transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti apa
yang berlaku dalam EYD, diantaranya huruf kapital digunakan untuk menuliskan
huruf awal, nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu didahului oleh kata
sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri
tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya.
Contoh:

dowu ¥ daaala g - Wa ma Muhammadun illa rasiil.

1S b Ay oA (il aza g < J ) @) — Inna awwala baitin wudi‘a lin-nasi

lillazi Bi Bakkata mubarakan

OVAN Az 333 o3 Gldaay g - Syahru Ramadana al-lazi unzila fihi
al-Quranu.
Ol (381 o)) S8 - Wa lagad raahu bil-ufugil-mubini.
Opalad) Gy Allaaal) - Al-hamdu lillahi rabbil-‘alamina.
j) Tajwid

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman
transliterasi ini merupakan bagian tak terpisahkan dengan ilmu tajwid. Karena itu

peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan pedoman tajwid.
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